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CARTA DE FECHA 22 DE ENERO DE 1991 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL 
CONSEJO DE SEGURIDAD POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DE LOS 

ESTADOS UNIDOS DE AMERICA ANTE LAS NACIONES UNIDAS 

De conformidad con el phafo 4 de la resolución 678 (1990), quisiera 
presentar, en nombre de mi Gobierno, el siguiente informe sobre las medidas tomadas 
en virtud de los phrafos 2 y 3 de la mencionada resolución, en seguimiento del 
informe inicial presentado el 18 de enero* 

Tras dicho informe, las fuerzas militare8 de la coalición, que comprenden 
fuerzas militares de los tstados Unidos, actuando de conformidad con la resolución 
678 (1990) del Conrejo de Seguridad de lar Naciones Unidas, han continuado sus 
inaurrionu a&rus aontra objetivo8 militares del Iraq, que comprendeo 
inrtalaaiones de armamento8 biológico8 y quimiaos iraquíes, sitios de misiles 
móvilu y fijos tierra l tierra, y la5 fueraas de oaupacibn en Kuwait y el Iraq 
meridional, arí como los centro8 de comando y control, lhear de ruminirtro y las 
roder do dofenra antiahea que protegen astas inrtalaaiones. De8de el comienzo de 
la8 hortflida&r 01 16 de enero, 80 realisaron nr68 de 8.100 ioaurrioner abreas. 

Harta la madrugada del 21 68 l n5rol la8 fuerrar de los trtador Unidor han 
perdido 10 58t0navo5. Xombih han rufrido pdrdidar otra8 furrsas de la coalicibn, 
Md5, 58 iofoma que 16 efectivo5 militare5 8a 108 Lst5dor Unido8 50 l ncuantran 

pardídor l 

Lar fwrtu navrler de les trtader tfnide8 tiarbi&n haa atmmdo fuersar naval05 
del Xtaq en el akorte del Golfo, Ertor btaquer 8e realfraron contra widader 
iraquí*5 que l focrtu8bm operaaioaer aontra 188 fuersu de aoalíai&n, 

11 17 & eneroI lu fwrtu iraquíe lniaiarorr un brwo epirodio da furgo de 
artille&, que 08ud aiertor ad05 8 una instalaaf¿a pMxolara en el norte do 
Ar8bte Saudita* Las f#r888 de ao8líofórr rerpoabieron l e5t8 8taque y detuvieron 
toda raaf&n ulterior de dfchu poríaioner dm artillaría iraquí. 

tl 17 da l nbro, Iraq lanró un aohete tíerra l tierra oontra Arabia Saudita. 
La8 fuertas de aoalicibn derttuyeron eme misil en pleno vuelo. 
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En la tarde del 17 de enero (hora oficial del Este), las fuernas iraquíes 
también lanzaron una serie de misiles t,:erra a tierra, en un ataque no provocado, 
contra otro Estado Miembro de las Naciones Unidaa, Israel. Otro ataque sin que 
mediara provocación fue lanzado contra Israel el día siguiente. Este uso ilegítimo 
de la fueraa, contra la integridad territorial de un E4tado Miembro de las Naciones 
Unidaa que no eu parte del conflicto, obviamente no estaba dirigido contra 
objetivo8 militares concretos, aino contra objetivo8 civiles, causaudo bajas entre 
los civiles. 

En las Últimas horas del 20 de enero y en la madrugada del 21 de eneroI 
fuerzas iraquíea lanzaron 10 cohetes tierra a tierra contra las ciudades de Dhabran 
y Riyadh, en Arabia Saudita. Hasta ahora no tenemos informe8 acerca de bajas 
causadas por estos ataques, 

El 19 de enero, los Estados Unidos notificaron al Comité Internacional de la 
Cruz Roja y al Gobierno del Iraq de la presencia de doa buques hospital de su 
marina de guerra en aguas de la Peníaaula Arabe, confirmando 1s notificaoión 
anterior enviada a los Estado8 partes de loa Convenio8 de Ginebra, 

El 19 de enero, el Gobierno de los Estadoa Unidos informó mediante usa nota 
diplomática al Gobierno del fraq de que se proponia tratar a '08 8f8Ctivos de las 
fuersas armadas del Iraq que fueran capturados de plena aonformidad oon el Torcer 
Convenio de Ginebra relativo a la proteación de los prisionero8 d8 gu8??& y qu8 
los Estados Unidos esperaban que el Iraq cumpliera tambir/n plen8m8nto aon diuho 
*:onvenio de índols humanitaria. ~88 fueroas do los tstados Unidos han aagturado 
23 sfectivos de lar fuorsas a-das iraqui8s y h8n informado al CICP d8 que oataban 
dispuestas a facilitarle 01 acceso a orto8 pririoneros de guerrar 

Tr88 la radiodifusión del Iraq, realirada 81 20 de enerol de ontrovistas 
grabadas de varios pririoneror da guerra 88 la aoalición, el Lhpartamnto d8 Estado 
convocó al tncargado de H8gocio8 del Iraq en Washington para pros8ntarl8 una 
prot8st8 acerca 681 aparento trato qu8 recíbf8n los efectivo8 $8 18s fa8rsu 
armadas de los tstador Unidos y otras fu8rrar ck 18 uoaliuibn prtafonaros drl 
Gfsbirrno 4.1 f?oq. b una 110tn dipMm&ioa, los 1Zotador Unidor protrrtaroa por 81 
aparenta ttrt8aionto & los cautivos d8 los iC8tahr Unidos, por aontrav8dr 81 
Toreo? Coavenio de Ginebra de 1949 relativo al trato &o los pririo~ro8 Ua guerral 
El fbpwtmnto d8 Estado &r los tstrrdor Unidos reaordb al Iraq qu@ los sulom 
tratos l prision8ros aonstitufsn un orim8n d8 gu8rrar 8rtigi8roo 81 pl8no 
cumpliini8nto por pwt8 d81 Iraq 000 lo dirpu8sto en 81 Convanio, y 8olSaitrroa 
aaaeso inmediato para el CICR l todos 108 prisiomros de guerra detenídos en 81 
Iraq. 

La radío de Bagdad informó post8riornent8 que el Qobiorno del Iraq 88 proponía 

ubicar a los prisioneros d8 gu8rra de los tstados Unidos y de otros mi8mbros de la 
coalicibn en sitio8 wtrat&gicos que pudieran ser objeto de ataques, tst0 

constituye un% violación $8 los Conv8nios de Ginebra, por lo cual el Gobi8rno de 
los Eatados UriCo hará responsable al Gobierno del Iraq y a los funcionarfo 

iraquíes en fox-ma personal, Sn virtud del Tercer Convenio de Ginebra, los cautivos 
de guerra no rerin expuestos innecerariemente al peligro, y serAn evacuados a 
csmpo8 emplatados en ronas segura8 a la mayor brevedad pnsible era* 8u captura. 
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-Por aomfguionLe, el Departamento de Eatado convoa6 el 21 de enero al Encargado de _~~ ~ 
Im -mY~Nsgoaior da1 Iraq on Warhiugton para presentarle una enórgica protesta por eaõ 
Z :m@dida y roito~ar la pro-peta entregada el 20 de enero aaerc’a del trato de 

prisionoror de guarra de loa tatados Unidos y otros miembrorr de la aoaliaibn. El 
~.:Departaa*nlo da l!mta&.re.W&& lo orarrolo~~do (10 rpotm dfp~lw!&$~ap r!u&idas al 
~.@laa*gng &l s+olq._ ~ ~~~ TL:: 

SI 21 de anorol 106 Embajadores de los Eatados Unidos, Oran Brota&% y Kuwait 
~. on Oinobra, RO rmanisroa aon el Preridante Somaaruga del CICP, para se8alarle --- 

oficialnrrñte lar violaoionss al Convenio de Ginebra co#Mtidaa por el Iraq y pedirle 
que el CICR tomara 1~ aaadidaa pertinentes. 

Sr adjunta una copia de la nota diplomhtiaa del 21 da enero dirigida al 
Gobiamo da1 Iraq. Ya lo he nolicitado la dirtribucibn de las dor notar 
-prmaa&ntar del 19 y 01 -20 de enero en aalidad do doaumento del Conasjo de 
SoguriAaA, así como de una airaular de fecha 19 de enero de 1991 a loa tatadoa 
parto? d@ lor Commnior da ginebra aceraa de la premnaia de buguer horpital 
(W22122). 

Agradoorri la dirtribuoibn de esta oarta y su anexo 00810 doaumento del Coxasejo 
Ao Seguridad. 

(gAm&R) Thomar DI PIc!tBRI&m 
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Radio Bagdad ha informado que el Gobierno del Iraq se propone ubicar 
prisioneros de guerra de los Estados Unidos y de otros miembros de la coalición en 
probables objetivos estrat8gicos de las fuerzas de coalición. Los Estados Unidos 
protestan enérgicamente por esta amenaza del Gobierno del Iraq de poner asi en 
peligro a los prisioneros de guerra, 

En virtud del artículo 19 del Tercer Convenio de Ginebra, los cautivos de 
guerra serán evacuados, en el plano más breve posible después de haber caído 
prisioneros, hacia campos emplazados bastante lejos de la zona de combate para 
quedar fuera de peligro. En virtud del artículo 23 del Tercer Convenio de Ginebra, 
en ningfo caso podrA enviarse a un prisionero de guerra , 0 retenerlo en ellas, a 
regiones donde quede expuesto al fuego de la zona de combate, ni utiliaarlo para 
poner, con su presencia, ciertas regiones al abrigo de operaciones bélicas. 
AdemAs, dispondrán los prisioneros , en igual grado que la población civil local, de 
abrigos contra 108 bombardeos aéreos y otros peligros de guerra. Los prisioneros 
de guerra capturados por los Estados Unidos obtendrán dicha protección. 

Loa Eatador Unidos y demás fuerzas de coalición sólo atacan objetivos de 
importancia militar en el Xraqt la población civil como tal no es el objeto do 
ataques. Por aonsiguiente , 01 Gobierno del Iraq puede Ubicar a 108 pririoneros de 
guarra de la coalición 8n aona8 en qu8 no 8s producirin ataque8 militarar. 

Si el Gobiorno del Iraq ubiaa a los prisioneros de guerra de la coaliaión en 
objetivo8 militare8 del Iraq, 01 Gobierno del Iraq habrá aatuado en aontravenoibn 
del Teroer Convenio de Ginebra, y 108 funcionario8 i?aquh8, ya 808x1 nbnbro8 da 
la8 tuerta8 amada8 del frag o personal del Gobierno civil, hab& perpetrado Un 
grave crimon de guerra4 tl Gobierno do 108 t8tador Unid08 r8CUerd8 al Gobierno del 
Irq 9W 108 irUJUíe8 UU1@1@8 & l 8tO8 CríWSt.8 ti gUett8r 8d O- ti Otto8 
CdIBO~8 & qlWrr8 tal.8 GOIM 01 8OfWtiri@&O d8 108 C8UtiVO8 & gWrr8 l -108 
ti8tO8, &of8SWíOlb88 gOr88d88, CUriO8idrb públíC?8 l ilWU1tO8 88rGi ~r8On8tw%lte 
re8ponaabkr J pa&án 8.f pto6a8rbo8 en aualqutar mamante. 

D8partamento & tata60 

WarhiQon, 21 de enero de 1991 
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